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Order for Service by Publication 
(Order for Publication by Summons/Certified/Mail Consolidated Notice) 

Orden para notificación mediante publicación  
(Orden para publicación por citatorio, por correo certificado o por aviso 

consolidado) 

JDF 1302 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Court Use Only 

Uso exclusivo del tribunal 

 

District Court 
Tribunal de distrito 

Colorado County:   
Condado de Colorado: 
Court Address:   
Dirección del tribunal: 
 
Parties 
Partes  
Petitioner (Parent or person who started the legal case):  
Demandante (padre o persona quien inició la acción legal): 
 

  
 

Co-Petitioner/Respondent (Other person in this case): 
Codemandante o demandado (otra persona en esta causa): 
  

Lawyer (if any) or Party filing 
Abogado (de haber) o parte que presenta la causa 
Name: __________________________________________________ 
Nombre: 
Address: _________________________________________________ 
Dirección: 
Phone: __________________________________________________ 
Teléfono: 
E-mail: __________________________________________________ 
Correo electrónico: 
Lawyer Reg. #: ________________________ 

Número de matrícula profesional del abogado: 

Case 
Number:    
Número de causa: 

 
Division:    
División:  

 
Courtroom:    
Sala del tribunal: 

 
— The court fills out the rest of this form. — 
— El tribunal completa el resto de este formulario. — 

 
The court has reviewed the Petitioner’s request for service by: 
El juez revisó la solicitud del demandante de notificación mediante: 

 Consolidated Notice 

 Aviso consolidado 

 Publication 

 Publicación 

 Certified Mail 

 Correo certificado 

 

The court now makes these findings: 
El juez ahora dicta el fallo siguiente: 

 The Petitioner has used due diligence to have the Respondent personally served and has not succeeded. 

 El demandante ha hecho la notificación personal al demandado con la debida diligencia, pero no tuvo éxito. 

 Efforts to obtain service would be to no avail. 

 No surtirán efecto los esfuerzos realizados para hacer la notificación. 

 The Petitioner has tried to have the Respondent personally served but must make additional efforts. 

 El demandante intentó hacer la notificación personal al demandado, pero debe hacer esfuerzos adicionales. 
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The court orders: 
El juez ordena que: 

 The Request for service by publication is denied. 

Se deniegue la solicitud de hacer la notificación mediante publicación.  

 Service by Consolidated Notice.  The Clerk will send a consolidated notice to the local newspaper and 

will post the Notice on Court’s local bulletin board and or website for 35 calendar days. (§14-10-107(4), 
C.R.S.) 

 Notificación por aviso consolidado. El secretario judicial enviará un aviso consolidado al periódico local y publicará 

el aviso en el tablero de anuncios local o en la página web del tribunal durante 35 días naturales. (artículo 14-10-
107(4), C.R.S.) 

 Service by Publication.  The Petitioner must publish a notice in the local newspaper in this county (or 
other publication specified by the court) once a week for 5 weeks in a row.  

 Notificación por publicación. El Demandante debe publicar un aviso en el periódico local de este condado (u otra 

publicación especificada por el tribunal) una vez por semana durante 5 semanas seguidas. 

 Service by Certified Mail.  The Clerk will send a copy of the Summons by certified mail to each party 
whose address or last known address is listed on the Request for Other types of Service. 

 Notificación por correo certificado. El secretario enviará una copia del citatorio por correo certificado a cada una 
de las partes cuya dirección o último domicilio conocido figure en la solicitud de otros tipos de notificación. 

 Other:/Otra opción: 

_______________________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________________________ 

 

Date: __________________________   ____________________________________________ 
Fecha:        Judge    Magistrate 
 Juez Juez de instrucción 
 

 

Certificate of Mailing and Posting 
 

Certificado de envío por correo y colocación de aviso 
 

 

I certify that I posted a copy of the process on the court bulletin board from ______________ (date) to 
______________ (date) and I certify that on ______________________ (date), I mailed, faxed, e-filed, or hand-
delivered a copy of this Order to the Petitioner or Petitioner’s Attorney and I mailed a copy of the Petition and 
Summons to the Respondent’s last known address as follows: 
Certifico que coloqué una copia del proceso judicial en el tablero de anuncios del tribunal desde el   (fecha) hasta 
el  (fecha), envié por correo, por fax, presenté electrónicamente o entregué a mano una copia de esta 
orden al demandante o al abogado del demandante y envíe por correo una copia de la Demanda y citatorio a la última dirección 
conocida del demandado, como se indica a continuación:  
 

_______________________________ 

_______________________________   ______________________________________ 
         Clerk 
       Secretario judicial 

 


	Certificate of Mailing and Posting

